&) Westinghouse ITEM: Q08AD0707-01

APP CONTROLLED LOW VOLTAGE CAFE STRING LIGHT

LUZ DE CAJA DE CAJA BAJA CONTROLADA COMPATIBLE

INSTALLATION AND OPERATION MANUAL
MANUAL DE INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO

IMPORTANT: READ ALL SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION
INSTRUCTIONS BEFORE INSTALLING OR SERVICING THIS PRODUCT. SAVE THIS
MANUAL FOR REFERENCE. PRODUCT DESIGN MAY VARY.

IMPORTANTE: LEATODAS LAS INFORMACIONES DE SEGURIDAD
E INSTRUCCIONES DE INSTALACION ANTES DE INSTALAR O MANTENER
ESTE PRODUCTO. GUARDE ESTE MANUAL PARA REFERENCIA.
EL DISENO DEL PRODUCTO PUEDE VARIAR.

DO NOT EXCEED 15 WATTS FOR ALL COMBINED SETS.
DO NOT COMBINE MORE THAN 3 STRINGS OF LIGHTS.

NO EXCEDA 15 WATTS PARA TODOS LOS CONJUNTOS COMBINADOS.
NO COMBINE MAS DE 3 CUERDAS DE LUCES.
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SAFETY INFORMATION - INFORMACION DE SEGURIDAD

WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK

If fixture is damaged, do not open power supply. Consult a qualified electrician.

Transformer unit should be connected to a GFCl receptacle suitable for wet locations.

Westinghouse 15 watt transformer is only compatible with Westinghouse low voltage string lights, ITEM: Q08AD0707-01. IT WILL
NOT WORK WITH OTHER PRODUCTS.

Transformer will only connect to appropriate Westinghouse cable. Make sure connector can be properly attached to transformer.
Do not place insulation under terminal plate. Check connection after installation.

Do not connect two or more power supplies on parallel.

Do not use with extension cords.

Install power unit 5'(1.5m) or more from a pool, spa or fountain.

ADVERTENCIA - RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA

Si el aparato esta dafado, no abra la fuente de alimentacion. Consulte a un electricista cualificado.

La unidad del transformador debe conectarse a un receptaculo GFCl adecuado para lugares himedos.

El transformador de Westinghouse de 15 vatios es solamente compatible con las luces de la secuencia del bajo voltaje de
Westinghouse, ARTICULO: Q08AD0707-01. NO TRABAJARA CON OTROS PRODUCTOS.

El transformador sélo se conectard al cable apropiado de Westinghouse. Asegurese de que el conector se pueda conectar
correctamente al transformador.

No coloque aislamiento debajo de la placa de bornes. Compruebe la conexién después de la instalacion.

No conecte dos o mas fuentes de alimentacién en paralelo.

No lo utilice con los cables de extensién.

Instale la unidad de potencia a 5 '(1,5m) o mas de una piscina, spa o fuente.

PRE — INSTALLATION - PRE - INSTALACION

PLANNING INSTALLATION - PLANIFICACION DE LA INSTALACION

e  Carefully remove the fixture from carton and check that all parts are included. Be careful not to misplace any of the parts needed
for installation.

e  For best results, determine light placement location and lay string lights in place before assembly.
e  Make sure outlet / mounting location is within reach of transformer’s power cord.

e  Retire cuidadosamente el aparato de la caja y compruebe que todas las piezas estan incluidas. Tenga cuidado de no colocar
errbneamente ninguna de las piezas necesarias para la instalacién.

e  Para obtener los mejores resultados, determine la ubicacion de la ubicacién de la luz y coloque las luces de cadena en su lugar
antes de montarlas.

e  Asegurese de que la ubicacion de salida / montaje esté al alcance del cable de alimentacién del transformador.

HARDWARE INCLUDED - HARDWARE INCLUIDO

B: 18 Bulbs + 2 Replacement Bulbs
A: 18 PC String Light (1) 18 bombillas + 2 bombillas de repuesto
18 luz de la secuencia de la PC (1)

[

C: 15 Watt Low Voltage Outdoor Transformer (1)
Transformador al aire libre de baja tension de 15 vatios (1)
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ASSEMBLY - ASAMBLEA

STEP 1 - PASO 1

Insert bulbs into string light lamp shades and tighten to secure. Do not over tighten.
Inserte las bombillas en las lamparas de luz de la ldmpara y apriétela para fijarlas. No lo apriete demasiado.

STEP 2 - PASO 2

Insert the string light plug into the transformer, making sure to match up the positive (+) and negative (-) charge indicators. Secure
with the attached retaining nut and twist to secure . NOTE: DO NOT OVERTIGHTEN.

Inserte el enchufe de luz de cadena en el transformador, asegurandose de coincidir con los indicadores de carga positiva (+) y
negativa (-). Asegure con la tuerca de retencién adjunta y girela para asegurar. NOTA: NO APRIETE EXCESIVAMENTE.
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STEP 3 - PASO 3

To attach additional string light sets, insert the plug of a new set of string lights into the female end of the original set of string lights
(making sure to match up the positive (+) and negative (-) charge indicators). Secure with retaining ring. Repeat process until desired
number of string lights are attached. Cover open end with dust cover (if included). DO NOT COMBINE MORE THAN 3 STRINGS OF LIGHTS.

If not attaching additional string lights, omit Step 3 and proceed to “Choose Your Installation.”

NOTE: IF ADDITIONAL STRING LIGHTS ARE ATTACHED, THEIR ACCOMPANYING TRANSFORMERS WILL NOT BE CONNECTED.

Para conectar juegos adicionales de luz de cadena, inserte el enchufe de un nuevo conjunto de luces de cuerda en el extremo hembra
del conjunto original de luces de cadena (asegurandose de que coincide con los indicadores de carga positiva (+) y negativa (-). Asegure
con el anillo de retencidn. Repita el proceso hasta que el nimero deseado de luces de cadenas estén conectadas. Cubrir el extremo
abierto con la cubierta antipolvo (si esté incluido). NO COMBINE MAS DE 3 CUERDAS DE LUCES.

Si no se conectan luces de cadena adicionales, omita el paso 3 y continde con "Elegir la instalacién"

NOTA: SI SE ADJUNTAN LUCES DE CUERDA ADICIONALES, SUS TRANSFORMADORES ACOMPANANTES NO SERAN CONECTADOS.

N

CHOOSE YOUR INSTALLATION - ELIJA SU INSTALACION

ATTACH USING A GUIDE WIRE with S-hooks or zip ties (not included)
ATTACH USING A GUIDE WIRE con ganchos en S o cremalleras (no incluidas)
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If desired, attach string lights directly to the structural support using screw hooks (not included)

ATTACH A UNA ESTRUCTURA
Silo desea, coloque las luces de cuerda directamente en el soporte estructural usando ganchos de tornillo (no incluidos)
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MOUNTING - MONTAJE

Mount transformer, if desired, to a solid surface using the included mounting hardware.
Monte el transformador, si lo desea, en una superficie sélida usando el hardware de montaje incluido.



FCC Caution.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept

any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance

could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used

in portable exposure condition without restriction.





